
 
 

 

Resumen de la ponencia 

Profesor	Dr.	Dehong	Meng 

Presentación del ponente 

Doctorado en Lingüística y Lingüística Aplicada por la Universidad Normal de Beijing. 
Antiguo director del Departamento de enseñanza de chino como lengua extranjera en la 
Facultad de Lengua y Literatura China de la Universidad de Estudios Extranjeros de Beijing. 
Investigador y subdirector en el Centro de Investigación e Intercambio Cultural de Beijing. Ha 
publicado numerosos artículos en revistas y periódicos como "Applied Linguistics", "Journal 
of Yunnan Normal University", "International Chinese Teaching and Research", "International 
Communications", "Linguistic Research", "People’s Daily" y "Guang Ming Daily", entre otros. 
Además, fue el redactor principal de la serie "Contando historias de China con caracteres 
chinos" en la edición internacional del "People’s Daily" en 2020. Durante cinco años, fue el 
responsable de la sección "Comparación de Términos Chino-Inglés" de la revista bilingüe 
"English Salon" de la World Affairs Press perteneciente al Ministerio de Asuntos Exteriores de 
China. También es autor del libro "La lógica de las palabras: 42 casos en el estudio semántico 
y comparativo entre el chino y el inglés en la enseñanza de un segundo idioma". 

La enseñanza internacional de los caracteres chinos bajo la guía de los Estándares: teoría y práctica 

Los caracteres chinos son un sistema de símbolos escritos para registrar el idioma chino y tienen 
una estrecha relación con la lengua china. Su significado y función son de gran importancia en la 
enseñanza del vocabulario y la gramática del chino como lengua extranjera. Por otro lado, la enseñanza 
y el aprendizaje de los caracteres chinos representa en sí mismo un desafío en la enseñanza 
internacional del chino.  

La presente ponencia parte de los Estándares de calificación de la competencia en chino para la 
enseñanza internacional del chino y de las características esenciales de los caracteres chinos para 
abordar los principales problemas en la enseñanza internacional de los caracteres chinos y sus 
fundamentos teóricos. Más adelante, se extiende en torno a la relación entre los caracteres chinos y los 
elementos lingüísticos, la relación entre los caracteres y la lengua, y la conexión semántica de las 
palabras y los caracteres chinos. Finalmente, concluye exponiendo la metodología didáctica de 
"aprender palabras a partir de caracteres" y ofrece sugerencias y recomendaciones para dar solución a 
los problemas más frecuentes en el aprendizaje de los caracteres chinos. 

 

se ofrecerán sugerencias y recomendaciones concretas sobre los probmas más comunes de los 
estudiantes de chino como lengua extranjera al aprender caracteres chinos y las posibles soluciones en 
la enseñanza de caracteres chinos. 

 


